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باز آی و دلِ نگِ ا وس جان باش
َمِ اارِ ھان باش َ ه راو نو

زان باده   یدهٔ ق ود
ما را دو  سا ده و و رضان باش

  و آش زدی ای عارفِ سالِک
ھدی ن و حهٔ ردانِ ھان باش



ددار  تا  واَم دل نان ات
و یرم انک  سلات، نان باش

ون د دم از رتِ آن لِ روان ش
ای ُجِ ت  مان ُ و شان باش

  دش از ه باری ِَد
ای لِ  از بِ  روان باش

حاظ  وس یدش جامِ ھان ن
و  ِ آفِ د مکان باش



تفسیر فال

عجله کن تا از دیگران عقب نیفتی و در این دنیای پرشتاب، فرصتها را از

دست ندهی. با دلنگرانی و گفتوگوی مداوم درباره نگرانیها به جایی

نخواهی رسید؛ چرا که این نوع تفکر تنها موجب تضعیف روحیه و انرژی تو

خواهد شد. بسیار مواظب سلامتی خودت باش، جسم و روان تو پایههای

اصلی موفقیت و پیشرفت در زندگی هستند. فکر میکنی که شاید کس

دیگری بخواهد مقصود و نظر تو را از چنگت بیرون بکشد یا آن را تحت تأثیر

قرار دهد، اما بدان که در سرنوشت تو مقصود چیز دیگری است. مسیر هر

فرد به طرز خاصی رقم میخورد و نصیب کس دیگری نمیشود؛ بنابراین بر

اهداف خود تمرکز کن و با ایمان به تواناییهایت، به جلو حرکت کن.

به کوشش : پارسی دی

منبع تفسیرها: آلامتو و سلام دنیا

https://parsiday.com/
https://salamdonya.com/hafez
https://www.alamto.com/hafez

